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čl.l
Smluvní stľany

1) Městská část Praha 5
se sídlem Praha 5, náměstí 14. Ťijna l381l4, PSČ 150 22
zastoupena MUDľ. Radkem Klímou, staľostou
IC: 00063631
DIČ CZO006363I
(dále jen jako,,pronajímatel")

2) Společenství vlastníků domu Praha Preslova 22l3t5
sę sídlem Pľaha 5, Preslova 22I3l5,PSČ l50 00

:9'ľ:ľ::1lng. Jaľoslavem Javůrkem, předsedou výboľu a Ing. Petrem Vlčkem, členem výboruIC 03347257
(dále jen jako ,,nájemce")

(dále také společně,,smluvní strany..)

uzaviraji v souladu s ustanoven ími $2302 a násl. zák. č,' 8gl20l2Sb., občanský zákoník (dále
jen ,,občanský zákoník"), na základě usnesení Rady městské části Prahy 5 č,.3ry110ry2016 ze
dne I7.08.2016 tuto nájemní smlour,u.

ct. il
Předmět nájmu

1) Pľonajímatelpľohlašuje,ževsouladusust. $ 19odst. 1a$ 34odst.3 zákonač. 13112000Sb.,
o hlavním městě Praze, ve znění pozdějších předpisů (dále jen ,,zákon"), vykonává práva á
povinnosti vlastníka v ľozsahu vymezeném v zákoně u ,u pođ^ińek stanovených v zikoně a
Statutu hlavního města Prahy k jednotce č.22l3lgo5, k: ú. Smíchov, nachćzejicí se v 1.
podzemním podlažíbudovy č,.p.22l3,stojící napozemkuparc. č,.274,k. ú. Smíchov' na adrese
Pľaha 5, Pľeslova 5, zapsané na LV č,. I31O2 vedeném Kátastrálním úřadem pro hlavní město
Prahu, Katastrální pracoviště Praha'

2) Jednotka č,. 22131905, k. ú. Smíchov, je vym ezena jako nebýový prostor, kdy celková
podlahová plocha prostor domovní sušárny a prádelny činĺ 5ś,90-rrŕ gal"' jen ,,předmět
nájmu").

čl rrr
Nájemní vztah a rĺčel nájmu

1) Pronajímatel přenechává předmět nájmu blíŽe specifikovaný v čl. II této smlouvy do užívání a
nájemce tento předmět nájmu do svého užívźnípřijímá.

2) Pľonajímatel pronajimá, nájemci předmět nájmu ża účelęm užíváníjako domovní prádelna,
sušáľna.

3) Nájemce se zavazuje, že předmět nájmu bude vyuŽívat pouze za účelem uvedeným v odstavci
2 tohoto článku.
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člľ
Doba nájmu

1) Nájemní poměr se uzavírá na dobu neuľěitou s účinností od0|.I2.20l6.
2) Stav předmětu nájmu je zaznamenán v písemném Protokolu o předání a převzetí předmětu

nájmu a ve fotodokumentaci.
3) Smluvní strany jsou povinny podepsat Pľotokol o předání a ptevzeti předmětu nájmu při

pÍevzeti pľonajatých pľostor. Nesplnění této povinnosti se povaŽuje za brubé porušení
smluvních podmínek této smlouvy a je důvodem pro okamŽité odstoupení od této smlouvy.
odstoupení je úěinné doručením oznámení o odstoupení dľuhé smluvní stľaně.

čl. v
Nájemné

1) Smluvní strany si sjednávajízapŤeďmět nájmu měsíční nájemné ve výši l.178,- Kě (slovy:
jeden tisíc jedno sto sedmdesát osm koľun ěeských). Výše nájemného je sjednána bez DPH.

2) ĺronajímatel je opľávněn zvyšovat nájemné o míľu inflace, které bylo dosaŽeno v České
republice v předcházejicím kalęndářním roce, vŽdy k pľvnímu dni kalendářního měsíce
následujícího po oznámení změny výše nájemného nájemci. Mírou inflace se rozumí ľoční
klouzavý průměľ změny hladiny spotřebitelských cen v předmětném kalendáÍnim ľoce. Pľo
určení míry inflace je určující příslušný index, kteľý bude zveřejněn Českým statistickým
úřadem.

CI. VI
Služby

1) Nájemce je povinen hĺadit pronajímateli veškęľé pľonajímatelem poskýované služby spojené
s užíváním předmětu nájmu, kteľé jsou blíŽe speciťrkovány ve Výpočtovém listu, kteľý je
Přílohou č. 1 této smlouvy.

2) Nájemce bude při likvidaci odpadu postupovat v souladu se zákonem č. 185/2001 Sb., o
odpadech, v platném znění (dále jen ,,ztlkon o odpadecho') a souvisejícími předpisy. Všechny
produkované odpady je nájemce povinen likvidovat ve smyslu výše uvedeného zákona o
odpadech. Sběľ a likvidace odpadu není pronajímatęlęm zajišťována.

Čl. vu
Splatnost a způsob placení nájemného a ostatních služeb

1) Nájemce bude hľadit pľonajímateli měsíční nájemné, jehož úhĺada je splatná nejpozději do 5.

dne kalendářního měsíce následujícího po měsíci, zanějžje nájemné ľrazeno.
2) Nájemce je povinen hľadit pľonajímateli současně s nájemným stanoveným v č1. V odst. 1 této

smlouvy pľavidelné zálohy na služby spojené s uŽíváním předmětu nájmu. Týo zálohy jsou
specifikovány v Příloze č. 1 této smlouvy. Týo zálohy budou vyúčtovány po skončení
kalendářního roku. Výše těchto záloh se uľčí s přihlédnutím k výši souhľnných nákladů
pľonajímatele, kteľé tento bude muset vynaložit na veškeľé sluŽby spojené s uživánim
předmětu nájmu nájemcem a je současně uvedena na přiloženém výpočtovém listu k této

smlouvě. Případný nedoplatek z celkového vyúčtování jednotlivých služeb spojených
s uŽíváním předmětu nájmu bude splatný nejpozději do 15 dnů odę dne vyúčtování těchto
služeb. Nájemce je oprávněn nahližet do příslušných dokumentů vztahujících sę k těmto
nákladům.
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4)

s)
näjemce opravil na vlastní náklad tak, aby byl ve staw umožňujícím űč,ę|uživání

fl Nájemce je povinen bez zbyteěného odkladu oznámit pronajímateli potřebu oprav' které má
pronajímatel pľovést a umožnit pľovedení těchto případných opľav' jinak odpovidá za škodu,
l<teráby nesplněním této povinnosti vznikla'

7) Pŕi ukoněení nájmu je nájemce povinen předmět nájmu vyklidit a vyklizený předat
pronajímateli ve stavu, v jakém jej převzal s přihlédnutím k běŽnému opotřebení.

8) Při ukoněení nájmu je nájemce povinen jím instalovaná zaÍizení a vybavení potízenána vlastní
náklady odebrat nebo po dohodě s pronajímatelem týo předměty ponechat v předmětu nájmu
a převést je bezplatně či za dohodnutou úplatu do vlastnictví pľonajímatele.

9) Nájemce se zavazuje uzavřit đo 15 (patnácti) dnů ode dne podpisu této smlouvy pojištění na
své věci a majetek uvnitř předmětu nájmu a pojištění odpovědnosti za škody způsobené třetím
osobám. Nesplnění této povinnosti se považuje zazv|ášť hľubé poľušení povinností sjednaných
v této smlouvě a pľonajímatelje opľávněn písemně vypovědět tuto smlouvu, když výpovědní
doba v tomto případě je tříměsíční.

čl. x
Pľáva a povĺnnosti pľonajímatele

1) Pľonajímatel je povinen zajistit nájemci veškeré sluŽby spojené dosud s užíváním předmětu
nájmu.

2) Pronajímatel je opľávněn provádět kontrolu předmětu a účelu nájmu. Pľonajímatel provádí
kontrolu předmětu nájmu sám nebo prostřednictvím kontrolního orgánu, kteľý si určí.

3) Pľonajímatel se zavazuje poskytovat nájemci potřebnou součinnost při předávání důležitých
infoľmací či podkladů pro řádné plnění povinností nájemce. Podle potřeby pronajímatel vystaví
pľo nájemce plné moci nutné k zajištění uvedených ěinností.

4) Pronajímatęl neručí za škody způsobené nájemcem na předmětu nájmu, jeho vybavęní nębo na
věcech v něm uloŽených, ať jižve vlastnictví nájemce nebo třetích osob.

čl xr
Stavební úpravy

1) Nájemce není opľávněn v předmětu nájmu provádět jakékoli stavební úpľavy, ani jiné podstatné
změny či měnit chaľakteľ předmětu nájmu bez předchoziho písemného souhlasu pronajímatele
s výjimkou uvędenou v odst. 3 tohoto článku. Smluvní strany si ujednávají, Že provede-li
nájemce změnu předmětu nájmu bez souhlasu pľonajímatele, je nájemce povinen uvést předmět
nájmu do původního stavu, jakmile o to pronajímatel požádá, nejpozději však při skončení
nájmu. Neuvede-li nájemce nažádostpronajímatele předmět nájmu do původního stavu, může
pľonajímatel nájem vypovědět bez výpovědní doby.

2) Nájemce pľohlašuje, že si předmět nájmu pľohlédl, byl pronajímatelem seznámen s celkovým
technickým stavem přeđmětu nájmu, technický stav předmětu nájmu bere na vědomí.

3) Předmět nájmu není ke dni podpisu této smlouvy v pronajímatelném stavu. Pronajímatel
souhlasí se stavebními úpravami, které pľovede nájemce na vlastní náklad, kteľé uvedou
předmět nájmu do pronajímatelného stavu. Po ukončení nájemního vztahu nevzniká nájemci
náľok na finanční vypořádání za toto zhodnocęní a nájemce se takového nároku výslovně
podpisem této smlouvy vzdźxá".
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cl. xII

Podnájem

Nájemce je oprávněn přenechat jinému předmět nájmu nebo jeho ěást do podnájmu pouze po

předchozím písemném souhlasu pľonajímatele. Smluvní strany si ujednávají, Že poľušení výše
uvedeného ujednání, povaŽují za zvlźśť hrubé porušení povinností sjednaných v této smlouvě
a je důvodem k výpovědi této smlouvy s tříměsíční výpovědní dobou.

čl xnr
Ukončení nájemního vztahu

1) Nájemní vztah lze ukončit:
a) písemnou dohodou smluvních stľan;
b) výpovědí jedné ze smluvních stľan dle ustanovení $ 2312 a násl. občanského zákoníku

v platném znéní;
c) výpovědí pronajímatele z důvodů uvedených v této smlouvě; výpovědní doba poěne běžet

pľvního dne měsíce následujícího po měsíci, v němŽ byla písemná výpověď doručena dľuhé

smluvní stľaně;
d) odstoupení ođ této smlouvy z důvođů uvedených v této smlouvě.

2) Smluvní stľany se dohodly, že v případě změny sídla, adľesy pľo doľučování či jiných údajů
podléhajících zápisu do obchodního, Živnostenského či jiného rejstříku' budou písemně
infoľmovat o této skutečnosti nejpozději do 30 (třiceti)dnů od vzniku změny druhou smluvní
stranu.

3) Písemnost se povaŽĄe za doručenou pátým dnem po jejím prokazatelném odeslání pľotistraně
na adľesu, na kteľé je dle ujednání nájemní smlouvy, povinna písemnosti přijímat.

4) Za den doručení výpovědi, písemného upozornění nebo jakékoliv jiné písemnosti druhé
smluvní straně bude pro účely této smlouvy považován též den, kdy druhá smluvní stľana

odmítla doruěovanou výpověď nebo jinou písemnost pŤevzit, nębo též den, kdy uplynula lhůta
pro uložení dopoľučeně zaslané výpovědi nebo jiné písemnosti u příslušného provozovatele
poštovních sluŽeb v případě, Že si dľuhá smluvní strana doľučovanou výpověď nebo jinou
písemnost nepřevezme.

čl xlv
ostatní ustanovení

I) Zámér pľonájmu výŠe specifikovaného předmětu nájmu byl v souladu s ustanovením $ 36 odst.
I zák. č,. I3Il2000 Sb., o hlavním městě Praze, v platném znění, zveřejněn na úřední desce
městské části Pľaha 5 od 28.06.2016 do 15.07.Ż016.

2) Y pŤipađě pľodlení nájemce s úhľadou nájemného nebo sluŽeb podle této smlouvy po dobu delší
ĺež30 pracovních dnů, nájemce v souladu s ustanovením $ 5 odst. Ż a5 zákonaě. I0ll2000
Sb., o ochľaně osobních údajů, ve zĺéní pozdějších změn a doplnění, výslovně souhlasí se
zveřejněním svého jména, příjmení, obchodního jména, IČo, adresy předmětu nájmu a výše
dluhu ke dni zveřejnění, v periodiku vydávaného městskou částí Pľaha 5 a na úřední desce
městské části Praha 5. Tyto údaje je pľonajímatel oprávněn zveřejnit, popř. opakovaně
zveřejňovat, po celou dobu pľodlení nájemce s úhradou nájmu a sluŽeb dle této smlouvy.

čl xv
Povĺnná ustanovení

1) ,,Smluvní strany výslovně souhlasí s tím, aby tato smlouva byla zvetejněna v ľegistru smluv
za podmínek zákona č). 34012015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv,
uveřejňování těchto smluv a o ľegistru smluv, ve zněnípozdějších předpisů, do 30 dnů ode dne
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